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			Een Joodse vrouw ontsnapt uit Westerbork en wijdt haar leven aan de strijd tegen discriminatie, racisme en uitsluiting: in Nederland, Engeland, Amerika en Afrika. Dit boek vertelt voor het eerst haar wonderbaarlijke verhaal.

			Ze gaf het werk uit van Afro-Amerikaanse dichters toen bijna niemand daar nog naar omkeek, runde een Londense ‘salon’ voor zwarte kunstenaars en was een van de aanjagers van de Amerikaanse burgerrechtenbeweging. Waar ze ook kwam, Rosey Pool (1905-1971) liep altijd voor de troepen uit.

			Toen Lonneke Geerlings op haar naam stuitte, bleek ze een van de interessantste en meest vooruitstrevende vrouwen uit de Nederlandse geschiedenis te hebben ontdekt. In De vele levens van Rosey Pool doet Geerlings verslag van haar zoektocht naar een vrouw die leefde in de hoogste versnelling, maar die ook haar hele leven worstelde met een oorlogstrauma. Het is het verhaal van een vrouw die betrokken was bij alle emancipatiebewegingen van de 20e eeuw, maar die zelf vergeten is door de geschiedenis.
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INLEIDING

			Kamp Westerbork, maandag 6 september 1943. De na­zomerzon scheen over de grauwe barakken, terwijl de binnenplaats steeds voller raakte voor het avondappel. Rosey Pool, achtendertig jaar oud, zat nu al bijna vijftien weken in het doorgangskamp. In week drie had ze moeten toezien hoe haar ouders op een trein naar Sobibór werden gezet. Twee weken later werden haar broer en diens vrouw naar datzelfde kamp gedeporteerd. Dat was inmiddels alweer twee maanden geleden en nog steeds had ze niets van hen vernomen.

			Tijdens dit wekelijkse appel werd de deportatielijst voorgelezen voor de volgende trein, ditmaal naar Auschwitz. Rosey had maar liefst acht treinen zien arriveren en vertrekken uit het kamp. Om de een of andere reden leek ze tot nu toe telkens de dans te ontspringen en werd haar naam nooit omgeroepen. Onbewust was ze daarop gaan vertrouwen, waardoor elke maandag net iets minder zwaar aanvoelde.

			Over de vlakte galmden honderden namen. En toen hoorde ze ineens haar eigen naam: ‘Rosa Eva Pool.’ Hoorde ze het nu goed? Ze keek naar de mensen naast haar, op zoek naar een geruststellende blik, een goedmakend knikje. Maar om haar heen stond iedereen als aan de grond genageld. In een roes liep ze na afloop terug naar de slaapbarakken. Op haar stapelbed zakte ze ineen.

			Die nacht kon ze de slaap maar niet vatten. Ze vroeg zich af wat haar te wachten stond daar in het oosten. Hoe was het haar familie vergaan? Ze had nog steeds hoop dat ze allemaal in leven waren. In haar hoofd ging ze nog eens alle mogelijke verklaringen af waarom ze nog niets van ze had gehoord. Misschien hadden ze het te druk om te schrijven. Misschien was de post zoekgeraakt. Of wellicht mochten ze geen brieven schrijven van de bewakers. Maar hoe donkerder de nacht werd, des te duisterder haar gedachten. Ze vreesde het lot dat haar te wachten stond.

			Nadat de uren voorbijgekropen waren, werd het langzaam weer licht in haar barak. Zwijgend pakte Rosey haar koffer in. Spullen uit een vorig leven. Ze zag dat de trein buiten al klaarstond, de deuren van de wagons al open. Het treinbord vermeldde WESTERBORK – AUSCHWITZ / AUSCHWITZ – WESTERBORK. Dat gaf de indruk dat er ook mensen weer deze kant op zouden komen, ook al had Rosey dat nog nooit meegemaakt. De Waffen-SS en de Ordnungsdienst (OD) waren al druk in de weer om iedereen in de trein te krijgen. Gezinnen stonden paraat, koffer in de hand, plunjezak over de schouder. Rosey sjokte naar de haar toegewezen wagon, nummer 14. Later dichtte Rosey over dit wrange afscheid bij de trein:

			Auf wiedersehn, shalom, tot ziens!

			Elke groet klinkt vlak en hol.

			Binnen in de schaduwtrein

			Biedt de veewagon genoeg plaats.

			Niet geest, niet moed, niet werk telt,

			Het noodlot raast, plaagt en kwelt.

			Toen ze eenmaal in de wagon stond, voelde Rosey zich overvallen door de donkerte en leegte. Er waren geen stoelen, geen ramen. Er stond enkel een emmer in het midden van de ruimte, die blijkbaar dienst moest doen als toilet. Vol schaamte wendden de passagiers hun blik van elkaar af.

			Algauw verscheen een SS’er in de deuropening, voor een laatste inspectie. Rosey zag hoe hij de schuifdeur vastgreep terwijl hij over de hoofden van de mensen naar binnen keek. In een fractie van een seconde nam ze een beslissing.

			Ze stapte de trein uit.
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			Rosey hield een enorm schuldgevoel over aan die dag. In de trein van 7 september 1943 naar Auschwitz zaten uiteindelijk 987 mensen. Slechts acht van hen zouden de oorlog overleven. Of negen, als we Rosey meerekenen.

			Rosey droeg het geluk van haar overleving haar hele leven met zich mee als een zware last. Depressie, frustratie en woede wortelden zich in haar geest, totdat het een duisternis werd die nooit meer weg zou gaan. Ze zwoer bij zichzelf om nooit meer aan dat moment in die trein te denken, laat staan erover te praten. Aan die belofte hield ze zich ruim twintig jaar, tot 1964, toen ze werd uitgenodigd om te komen spreken in Washington, aan Howard University, waar vrijwel enkel Afro-Amerikanen studeerden. In een zaal vol studenten, academici en andere geïnteresseerden begon Rosey te vertellen. En er werd een opnameapparaat aangezet, waardoor Rosey’s volledige lezing terug te luisteren is. Terwijl de opname krakend begint, klinkt het alsof Rosey naast me staat en haar verhaal doet.

			Ze vertelde over hoe ze voor de oorlog in aanraking kwam met het werk van Afro-Amerikaanse schrijvers als Countee Cullen, Jessie Fauset, Claude McKay en Langston Hughes, die schreven over onrecht, racisme en discriminatie. Het werd een obsessie om hun werk te verzamelen, werk dat nauwelijks te verkrijgen was in Nederland. Toch bleef haar interesse lange tijd een hobby, meer niet. Totdat ze in Kamp Westerbork terechtkwam, zei ze. Daar werd deze literatuur ‘ineens compleet anders, heel persoonlijk’, en vooral heel ‘echt’. Rosey vertelde dat ze in Westerbork de ‘ware betekenis’ van zwarte poëzie leerde kennen. En ze wist zich precies te herinneren op welk moment dat gebeurde.

			Dat was op een dag aan het einde van juli 1943, toen ze al zo’n negen weken in Westerbork zat. Zelfs binnen in het kamp hoorde ze het laatste nieuws uit de buitenwereld: de Italiaanse dictator Mussolini was afgezet en gearresteerd. Deze hoopvolle boodschap verspreidde zich als een lopend vuurtje door het kamp. ‘Het was het begin van het einde,’ zo schetste Rosey de sfeer. ‘We zagen ons al vrij. Thuis. Nu zou Hitler vast ook aftreden.’ Een bijna vergeten blijdschap kwam over de gevangenen, en velen kregen een glimlach om hun mond. Maar hun geluk bleef niet onopgemerkt bij de kampbewakers. Diezelfde avond nog werd er tijdens het avondappel een nieuwe maatregel aangekondigd: het werd gevangenen voortaan verboden om in het openbaar te lachen ‘of op andere dergelijke wijze uiting te geven aan vreugde of opwinding’. Wie toch zou lachen, kon een straf verwachten.

			Het publiek in Washington luisterde ademloos toe terwijl ze haar verhaal deed. Op de opname kun je een speld horen vallen in de zaal. Rosey legde uit dat de gevangenen gelaten naar hun barak gingen. Het lachen was ze vergaan, alweer. Toen Rosey op haar bed neerplofte, zag ze een jongetje in het stapelbed naast haar. Die verzuchtte: ‘Was er maar iets anders waar we aan konden denken, om onze gedachten uit deze ellende te halen.’ Rosey stond op en besloot gedichten voor te dragen. Uit haar hoofd wist ze verschillende verhalen, gedichten en liedjes op te rakelen, van Vondel tot Emily Dickinson, van Margot Vos tot Shake­speare. Maar de grootste indruk maakte haar voordracht van het gedicht ‘Slim in Atlanta’, een gedicht uit 1932 dat was geschreven door de Afro-Amerikaanse dichter Sterling Brown. Rosey lichtte toe dat het gedicht ging over een fictief figuur genaamd Slim Greer, die in Atlanta, Georgia, werd geconfronteerd met een wet die Afro-Amerikanen verbood buitenshuis te lachen:

			Down in Atlanta,

			De whitefolks got laws

			For to keep all de niggers

			From laughin’ outdoors.

			Het gedicht ‘hield ons ter been’, vertelde Rosey aan de zaal: ze waren niet de enigen. Haar poëzievoordracht in de barak werd de aftrap van een dagelijks ritueel. Avond na avond werden er in Westerbork Afro-Amerikaanse gedichten, verhalen en liederen voorgedragen, zelfs wanneer ‘de death trains twee keer per week buiten stonden te wachten’, zei Rosey. Zwarte Amerikaanse literatuur, poëzie en spirituals werden een baken van hoop. Het had haar en vele anderen door die ellendige tijd heen gesleept, zei ze, en daardoor voelde Rosey een ‘zeer diepe dankbaarheid naar het [zwarte] ras’.

			Extra bijzonder was dat de schrijver van het ‘Slim Greer’-gedicht, Sterling Brown, ook aanwezig was die avond. De drieënzestigjarige Brown was tegenwoordig hoogleraar en had Rosey nietsvermoedend uitgenodigd. ‘Er waren tranen in zijn ogen,’ herinnerde Rosey zich, ‘toen ik hem vertelde dat ik die avond voor kampgenoten het verhaal van Slim Greer in Atlanta had voorgedragen.’ De lange, emotionele stilte aan het einde van haar betoog is duidelijk hoorbaar, zelfs voelbaar op de opname. Na een lange stilte schraapt iemand zijn keel. Het is Sterling Brown, die haar vraagt: ‘Zou je les willen geven aan Howard University?’ Het was tekenend voor de onvoorwaardelijke acceptatie en erkenning die Rosey vond in Amerika. Eindelijk.
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			‘Rosey wie?’

			Susan reikt naar haar toetsenbord. Het is de herfst van 2013 en de vrouw die tegenover me zit, Susan Legêne, hoogleraar Politieke Geschiedenis aan de Vrije Universiteit in Amsterdam, zou kort hierna mijn promotor worden. Ze begint te typen, terwijl haar ogen over het beeldscherm glijden. We zitten op de veertiende verdieping van de Vrije Universiteit in Amsterdam. Ik wil graag een promotie­onderzoek doen, iets met moderne geschiedenis. Wat, dat weet ik nog niet precies, maar Susan heeft een idee.

			Ik staar uit het raam, terwijl we wachten op de verrassend trage internetverbinding.

			‘Rosey Pool,’ herhaalt ze. Ze laat een website zien die uit het jaar nul lijkt te komen. Ze leest voor: ‘Rosey Pool (1905-1971), een Nederlandse onderwijzeres en cultureel antropoloog. Wetenschapper op het gebied van Afro-Amerikaanse literatuur, politiek en muziek uit de twintigste eeuw. Bouwde in de jaren twintig vriendschappen op met verschillende zwarte Amerikaanse dichters terwijl ze promoveerde in Berlijn. Als docent en redacteur streed ze haar hele leven voor zwarte emancipatie.’

			Alleen de laatste zin van dit biografietje klopt, maar daar zou ik pas veel later achter komen. Ik veer op, geprikkeld door wat ik zojuist hoorde. Rosey? Pool? Moet ik deze vrouw kennen? Ik heb het gevoel van wel.

			Susan weet al wat meer. Ze heeft zelfs Rosey Pools archief al bekeken, in Brighton, Engeland. Ook heeft ze al een paper over Rosey gepresenteerd op een congres. Een ander archief van Rosey Pool, in Washington, heeft ze nog niet kunnen bezoeken. Door haar hectische bestaan als hoogleraar is het project namelijk op de plank beland. Tot nu. ‘Misschien iets voor jou?’ vraagt ze.

			Zodra ik thuis ben, klap ik mijn laptop open. Eerst maar eens googelen. ‘Rosey Pool’, typ ik in. Er komen wat resultaten met rozenstruiken met zwembaden.

			Ik plaats de zoekopdracht tussen dubbele aanhalingstekens, “Rosey Pool”.

			Er gebeurt iets wat ik eigenlijk nog nooit heb meegemaakt: er zijn maar een paar zoekresultaten, ieder met een paar regels tekst. Meer dan fragmenten of anekdotes zijn het niet. Ook vind ik die archiefpagina uit het stenen tijdperk. Het valt me op dat er geen Wikipedia-pagina van haar bestaat. Wel is er een autobiografische essaybundel uit 1968, genaamd Lachen om niet te huilen, die later een belangrijk aanknopingspunt zal vormen voor mijn zoektocht.

			Tijdens mijn verkennend onderzoek val ik van de ene verbazing in de andere. Rosey Pool gaf les aan Anne Frank. Ze zat in een Joodse verzetsgroep. Ze vertaalde Annie M.G. Schmidts Jip en Janneke naar het Engels, als Mick and Mandy. Ze hielp activisten uit de Amerikaanse burgerrechtenbeweging, onder andere in Alabama en Mississippi. Ze werkte voor de BBC Dutch Service, een afdeling van de Britse omroep die Nederlandstalige radioprogramma’s uitzond. Op foto’s duikt Rosey op in Nigeria, waar ze lachend over straat loopt met zangeres Nina Simone. In Alabama wordt ze vereeuwigd in een muurschildering (die helaas niet ‘eeuwig’ blijkt te zijn). Dan is ze weer in Amsterdam, met de bekende Amerikaanse socioloog W.E.B. Du Bois. Dan verschijnt ze ineens in Senegal, waar ze een literaire prijs toekent aan Nelson Mandela. En in 1966 verschijnt ze op televisie bij de VPRO tijdens een benefiet tegen apartheid, zij aan zij met figuren als Jan Wolkers en Harry Mulisch.

			Het is met name haar strijd tegen segregatie in het Amerikaanse Zuiden die indruk op me maakt, waar ze als Holocaust-overlevende verbanden legde die niemand eerder zag. Met de opkomst van de Black Lives Matter-beweging en antiracistisch activisme in Nederland is haar strijd ineens opvallend actueel geworden. Ik vraag me af hoe en waarom ze als witte, Joodse vrouw streed tegen anti-zwart racisme. Ook begin ik me af te vragen hoe het in haar tijd geweest moest zijn om als witte vrouw te strijden tegen racisme. En ik raak gefascineerd door de manier waarop ze omging met verlies, tragedies en trauma in haar leven. Haar leven blijkt een hoopvol verhaal te zijn, vol veerkracht en humor. Maar wat me nog wel het meest intrigeert is dat ze vrijwel vergeten is. Wie wás deze vrouw? En waarom heeft niemand ooit van haar gehoord?

			




AMSTERDAM, 1905

			De deurbel rinkelt zodra we de winkel binnenstappen. Samen met een collega ben ik afgereisd naar de Nieuwe Hoogstraat 18 in Amsterdam, de plaats waar Rosey Pool is opgegroeid en waar haar ouders een sigarenwinkel hadden. Mijn collega ziet een paar hoge laarzen die ze prompt afrekent. Ik bekijk zelf een stijlvolle tas, maar zodra mijn oog op het prijskaartje valt zet ik haar voorzichtig weer terug. In Rosey’s tijd kon je hier voor dertig cent een pond koffie kopen. Voor tien cent kreeg je vijf sigaren. Ik speur de ruimte af, op zoek naar restanten van dat verleden.

			De Nieuwe Hoogstraat is een klein straatje in het centrum van de stad, dat in het westen uitloopt op de Dam. In het oosten kom je via de Jodenbreestraat uit op het Waterlooplein. Veel panden zijn in de jaren zeventig gesloopt voor de aanleg van de metrolijn. De oude sigarenwinkel van Rosey’s ouders heeft het op miraculeuze wijze overleefd.

			Hier werd Rosey E. Pool geboren, op 7 mei 1905. Haar vader, Louis Pool, was verantwoordelijk voor de sigarenwinkel terwijl haar moeder, Cobie Jessurun, huisvrouw was. Op haar geboorteakte stond ‘Rosa Eva Pool’, ze was vernoemd naar haar twee oma’s. Maar thuis werd ze ‘Roosje’ genoemd, dat algauw werd afgekort tot ‘Ro’.

			In het autobiografische Lachen om niet te huilen uit 1968 kijkt Rosey uitgebreid terug op haar jeugd in Amsterdam. Ze schreef dat haar wereld klein en overzichtelijk was. Naast hun winkel zat een melkboer. Aan de overkant hadden twee ongehuwde zussen een zeep- en handwerkwinkel. ‘Eikelenboom heette die winkel. Ik weet niet of dat de naam van de zaak of van de gezusters was.’ Weer daarnaast zat een schoenenzaak. En om de hoek, in de Zanddwarsstraat, was hun achterdeur, die naar de keuken leidde. Recht tegenover hun huis zat de Anna Visscher-school, Roosjes lagere school.

			Het leven speelde zich grotendeels af op straat. Was­tobbes op de stoep, en doorgaans een hoop mest op straat die getuigde van passerende paard-en-wagens. Pas vanaf de jaren tien werd er geleidelijk aan elektriciteit aangelegd en verschoof het leven steeds meer naar binnen. Toen Rosey jong was, was het vaak tot ’s avonds laat druk op straat. Haar ouders waren gastvrij en dronken regelmatig een kopje koffie met hun klanten. Veel avonden werden doorgebracht met vrienden, waarbij ze ‘kienen’ speelden, een soort bingo. Rijk was het gezin niet, maar ook zeker niet arm. In 1909 kregen ze een telefoonaansluiting, wat uitzonderlijk was. De aansluiting op het riool in 1913 was dan weer redelijk laat.

			Het leven van de familie Pool voltrok zich voornamelijk binnen de stadsgrenzen van Amsterdam. Rosey had met name fijne herinneringen aan de schoolvakanties. Ver gingen ze nooit. ‘Over het IJ, naar het bosplan [Amsterdamse Bos], Vondelpark,’ schreef ze. Het leukst vond ze als ze met de tram naar een andere wijk gingen. ‘Vakantiedagen in het “Tolhuis”, vakantiedagen in het “Oosterpark”, met een pakje boterhammen en een flesje melk.’

			Op jonge leeftijd was Roosje al opvallend uitgesproken. Intelligent, sociaal, een tikkeltje brutaal. Als er hoogleraren in de winkel kwamen – de universiteit zat even verderop in de Oude Hoogstraat –, dan daagde ze die graag uit voor een scherpe discussie. Ze had een charme waardoor het moeilijk was om boos op haar te worden. ‘Ze had zó’n guitig gezicht,’ wist een jeugdvriendin zich te herinneren. ‘Dat zie je nu nóg, op die oude kiekjes.’ Op een oude foto staat ze parmantig in een koket jurkje en een bijpassend wit parasolletje. Haar moeder staat, keurig ingesnoerd in een korset, naast haar en houdt haar hand vast. De blik van kleine Roosje is inderdaad ‘guitig’, ik kan er ook geen ander woord voor bedenken.
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					Roosje met haar moeder, Cobie Pool-Jessurun.
Collectie Joods Museum, F010617

				

			

			Hun straat lag op de grens van de Jodenbuurt en de Nieuwmarktbuurt. Dat zei eigenlijk alles: het gezin was Joods, maar leefde niet per se Joods. De jonge Roosje zette slechts eenmaal voet in een synagoge, pas na veel aandringen bij haar moeder. Haar ouders deden vervolgens weinig moeite om die interesse verder aan te wakkeren. ‘Ze hadden op de sabbat waarschijnlijk wel een wit tafelkleed op tafel, maar meer niet,’ vertelde een ooggetuige. Hun achternaam bleef een stille getuige van hun achtergrond: de familie van haar vader was ooit uit Oost-Europa hierheen gekomen. Vandaar de achternaam ‘Pool’, van Polen.

			Hoewel Roosje niet religieus was – ze zou zichzelf later als ‘agnost’ omschrijven –, voelde ze zich in culturele zin wél Joods. Zo gebruikte de familie Pool net iets meer Jiddische woorden dan de gemiddelde Amsterdammer (denk aan woorden als ‘gein’, ‘gajes’ en ‘stiekem’). Ook trok de familie een scheidslijn tussen hún wereld en die van niet-Joden, de gojim. Als haar moeder iets lekkers op tafel zette, was er altijd wel iemand die zei: ‘Dat moet je geen goj leren eten, zoiets lekkers is niet voor heidenen geschapen!’ En als er een flauwe grap werd getapt, dan werd er gezegd: ‘Ga weg met je gojse gein!’ Later gaf ze schoorvoetend toe dat ze bij haar thuis niet-Joden als ‘dom, vervelend en minderwaardig’ bestempelden. En toch was dat niet kwetsend bedoeld, maar eerder een beetje spottend, zoals ‘kaaskoppen’. Ze zeiden het bovendien alleen binnenshuis, als Joden onder elkaar.
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			Boven alles waren Roosjes ouders socialist. Naar de buitenwereld noemden ze zichzelf ‘sociaaldemocraat’, dat klonk net even wat minder gevaarlijk. Haar ouders ontmoetten elkaar in de arbeidersbeweging, waarschijnlijk bij een demonstratie of partijbijeenkomst van de Sociaal Democratische Arbeiderspartij (SDAP, na de oorlog opgegaan in de PvdA). Dat moet rond de eeuwwisseling geweest zijn.

			Haar vader was altijd wel met iets bezig. Dan haalde hij weer geld op voor arme kinderen in de Jordaan. Dan verkocht hij weer koffie met korting aan werklozen. Of ging hij naar een bijeenkomst van de Blauwe Knoop, een organisatie tegen alcoholmisbruik. Rond 1900 was Louis de drijvende kracht geworden achter de Amsterdamse afdeling van de SDAP, in district I. De hoofdstad was toen al een rood bolwerk.

			Typisch voor socialisten uit deze periode was de behoefte aan zelfontwikkeling (of ‘zelfverheffing’). Louis Pool verzamelde een uitstekend bibliotheekje bij elkaar, dat tentoon werd gesteld in de ‘opkamer’, achter in de sigarenwinkel. Na school zat Roosje vaak te lezen in dat piepkleine kamertje. Ze schreef dat ze haar ‘spirituele opvoeding’ van haar vader meekreeg, terwijl ze haar karakter van haar moeder had geërfd. ‘Haar vader was een rustige man, haar moeder had een innemende persoonlijkheid,’ vatte een jeugdvriend samen.

			Haar latere politieke interesse kwam ook duidelijk van haar vader. Op veel avonden moest de opkamer leeg zijn, want dan werden er SDAP-vergaderingen gehouden, waar mannen met platte petten omhuld met een dikke, blauwe sigarenwalm acties uitwerkten. Het socialisme werd Roosje zo met de paplepel ingegoten.

			Toen Roosje negen jaar was, in 1915, kreeg ze er onverwachts een broertje bij. Jozef, een nakomertje, werd algauw ‘Jopie’ of ‘Jo’ genoemd. Jopie was wat traag van begrip; alles wijst erop dat hij min of meer zwakbegaafd was. Daarmee was hij eigenlijk het tegenovergestelde van de vlugge en weetgierige Roosje. En toch waren ze onafscheidelijk, Ro en Jo.
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			Roosje met Jopie, ‘Ro’ en ‘Jo’. 
Collectie Joods Museum, F010618

			Roosje kon goed leren. Daarom mocht ze in 1918 als een van de weinigen uit haar lagereschoolklas naar de Eerste Meisjes hbs, aan de Keizersgracht. Hier was Roosje in haar element: nu kon ze eindeloos met haar neus in de boeken zitten. Een klasgenoot herinnerde zich dat Roosje haar schoolwerk bijzonder serieus nam. ‘Als de andere kinderen herrie schopten, hield zij zich afzijdig en bleef ze zich op haar werk concentreren.’ Ze was leergierig en blonk met name uit in talen, waaronder Duits en Engels. ‘Ik had al heel jong Engels geleerd,’ zei Rosey daar later over. Haar oma van vaderskant, Roosje van Blankenstein, was een zelfbenoemde anglofiel en droeg hier hoogstwaarschijnlijk aan bij. ‘Er werd veel Engels in mijn omgeving gesproken,’ herinnerde Rosey zich later.

			Van diezelfde oma, naar wie ze was vernoemd, kreeg de kleine Roosje niet alleen taalgevoel, maar ook heel veel eten. Dun was Roosje nooit geweest, maar toen ze eenmaal naar de hbs ging was ze, in haar eigen woorden, ‘een uitzonderlijk dik kind’ geworden. Dat leverde haar verschillende bijnamen op, waaronder ‘Dik Trom’. Die vond ze nog niet eens zo erg, maar er was één bijnaam die door merg en been ging: ‘Bulletje Bloedworst’.

			Als ze die woorden hoorde, schoten er beelden door Roosjes hoofd van de keer dat ze op de familieboerderij in Woerden was. Ze was toen nog maar klein, maar was wel getuige geweest van het slachten van een varken. Ze was zo nieuwsgierig dat ze stiekem om een hoekje was gaan kijken, terwijl dat haar expliciet was verboden. Later had ze daar spijt van als haren op haar hoofd: ‘Het was een ware nachtmerrie om te zien hoe het warme bloed uit het varken stroomde tot het zijn laatste adem uitblies,’ zei ze.

			En nu was het uitgerekend de bijnaam ‘Bulletje Bloedworst’ die haar maar bleef achtervolgen, waarschijnlijk juist omdat de pestkoppen aanvoelden dat het haar van streek maakte. Die bijnaam ‘scheurde haar hart open’, schreef ze later, ‘op dezelfde manier dat het slagersmes het arme, aan de poten vastgebonden varken had opengereten.’ Haar overgewicht maakte haar ‘anders’ en haar klasgenoten waren onverbiddelijk.
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			Buiten schooltijd vond Roosje meer aansluiting. Zo begon ze met amateurtoneel bij de vereniging Intieme Oorspronkelijke Kunst, een toneelvereniging voor – zoals dat toen werd genoemd – ‘Israelietische jongens en meisjes’ tussen de zestien en negentien jaar. In januari 1923, ze was toen pas zeventien, stond ze voor het eerst op de planken in het toneelstuk ‘Ongeloovige Thomas’, een ‘amusant blijspel’ volgens een recensent.

			In diezelfde periode sloot ze zich aan bij de Arbeiders Jeugd Centrale (AJC). Deze jeugdbeweging van de SDAP trok kinderen aan van arbeiders en linkse intellectuelen. Het waren de idealistische jaren twintig, waarin hardop werd gedroomd van een nieuwe, betere wereld. Met name binnen de arbeidersbeweging werd hard gewerkt aan gelijkwaardigheid, klassenbewustzijn en sociale gerechtigheid. Die idealen leken allemaal binnen handbereik te zijn door verschillende sociale wetten die werden doorgevoerd. Ook het socialistische experiment in de nieuwe Sovjet-Unie (opgericht in 1922) kon op veel instemming en weerklank rekenen bij linkse jongeren. Op individueel niveau werd het vuur verder aangewakkerd. Er werden cursussen georganiseerd over tal van onderwerpen: geheelonthouding, geschiedenis van het marxisme, talen en botanische kennis. Er werden filmavonden gehouden, musea bezocht en leesclubjes opgezet. De nieuwe wereld kon werkelijkheid gemaakt worden door de ‘nieuwe mens’, oftewel een meer verheven, beschaafde Kulturmensch. Algauw werd Roosje bevangen door de bijna bekeringsachtige drang om zelf een beter mens te worden.

			Een bekende ontmoetingsplek van de AJC was de Paasheuvel in Vierhouten, op de Veluwe. Hier kwamen honderden, soms zelfs duizenden AJC’ers bijeen. Tijdens Pinksteren 1926 raakte de eenentwintigjarige Roosje zo begeesterd dat ze haar eerste gedicht schreef, genaamd ‘Feest’:

			O, ’t klapperen der vlaggen in de lucht,

			Het voelen stijgen van die felle kleuren,

			Boven de wereld. In een blij gerucht,

			De wereld vol van jonge lentegeuren.

			Toen heeft Gemeenschapsstemme over d’aard geroepen:

			‘Jonge Genoten – kom!!’

			Toen heeft de aarde-schoon zichzelf getooid,

			En straalde elke blom.

			Toen reikten naar elkaar veel jonge handen,

			Toen bloeide om ieder hoofd een lichtekrans,

			Toen lagen open toekomst-dromelanden,

			Toen werd het leve’ en zaal’ge rondedans.

			Het leven als ‘zalige rondedans’ waarin iedereen één werd, dat was het ideaal van Roosje en vele anderen. Een nieuwe tijd was aangebroken waarin alles mogelijk leek te zijn. En dat was een tijd waarin die bewegingsvrijheid ook voor vrouwen ging gelden, letterlijk en figuurlijk. Dat laat een jurk die Roosje destijds droeg goed zien: deze ‘reformjurk’ was een soepel, vrijvallend gewaad waarin ze vrij kon bewegen. Dat was een groot contrast met de jurk die haar moeder droeg op die oude foto van hen samen. Haar moeder kon daarin amper ademen, laat staan bewegen. De reformjurk paste beter bij moderne en vrijgevochten jonge vrouwen als Roosje.
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			Roosje, ongeveer vierentwintig jaar oud, in een reformjurk tijdens een AJC-bijeenkomst, ca. 1930. AJC’er Wim Gaffel, die later dirigent zou worden, begeleidt haar op de luit. Rechts van haar zit mede-AJC-lid Jeanne Mug-de Gooijer, die bekendstond om haar voordrachten van Hebreeuwse en Jiddische liederen.
IISG, BG B10/979
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			Mijn onderzoek vordert gestaag. Rosey heeft twee enorme archieven achtergelaten: de Rosey Pool Papers in Washington en de Rosey Pool Collection in Brighton, Engeland. In Brighton vind ik talloze brieven, korte verhalen en plakboeken vol met knipsels en foto’s. Het archief uit Washington, dat enkel uit brieven bestaat, blijkt volledig op microfilm beschikbaar te zijn bij de Koninklijke Bibliotheek in Den Haag. Via Rosey’s achterneef Rudi Wesselius kom ik daarnaast fotoboeken op het spoor die een goede indruk geven van haar privéleven. Ten slotte blijkt Rosey’s autobiografische bundel Lachen om niet te huilen een onuitputtelijke bron van informatie. Toch zijn er aanzienlijke hiaten: praktisch al het materiaal is van ná 1945. Er is amper iets te vinden over de periode daarvoor.

			Maar dan stuit ik in een antiek zoeksysteem voor bibliotheken op een oud boekje: The marvellous gift for friendship. A biography of Rosey E. Pool, 1905-1971. Mijn maag draait zich om. Er bestáát al een biografie over Rosey Pool? Het ‘boekje’, geschreven door Anneke Buys in 1986, blijkt ook nog eens tweehonderd pagina’s dik te zijn. Gelukkig blijkt het een manuscript te zijn dat nooit voltooid of uitgegeven is. Opgelucht haal ik weer adem.

			Omdat het manuscript praktisch de enige secundaire literatuur is over Rosey Pool, grijp ik er evengoed regelmatig op terug. Ik verbaas me erover hoeveel de auteur boven water heeft weten te krijgen, allemaal met behulp van kaartenbakken in bibliotheken en archieven in binnen- en buitenland. Het moet een enorme operatie zijn geweest, terwijl ik nu veel informatie binnen enkele seconden kan terugvinden op het internet.

			Maar er valt me nog iets op in het manuscript: de vele ooggetuigen die aan het woord komen. In de jaren tachtig heeft Anneke Buys tientallen mensen geïnterviewd die Rosey gekend hebben. De biograaf sprak onder andere tv-presentator Albert Mol, regisseur Harry Hagedorn, cabaretier Wim Ibo, politica Hilda Verwey-Jonker en zelfs een aantal familieleden. Bijna al die ooggetuigen zijn inmiddels overleden.

			Als kersverse biograaf van Rosey Pool vraag ik me af of ik Anneke Buys moet benaderen. ‘Beter van niet,’ zegt een collega. ‘Biografen zijn meestal zure types die hun onderwerpen zijn gaan haten.’ Ik twijfel (en vraag me ondertussen af of ik zelf later ook zo gezien zal worden). De oude biograaf heeft een eigen website die niet heel zuur overkomt. Daarom stuur ik toch maar een mailtje. Dezelfde dag krijg ik al een reactie: ze heeft een berg materiaal dat ik mag komen bekijken bij haar thuis, in het oosten van het land.

			Twee weken later zit ik bij haar aan de keukentafel. Anneke Buys vertelt me dat ze een aanhanger is van het bahai-geloof, een vredelievende monotheïstische religie die in de negentiende eeuw is ontstaan in Perzië (het huidige Iran). Zo is ze ook Rosey op het spoor gekomen: ook zij was de laatste jaren van haar leven bahai-gelovige geworden. Anneke Buys heeft Rosey nooit ontmoet, maar ze hadden wel wat gemeenschappelijke kennissen. Algauw komen de interviews met de ooggetuigen ter sprake. ‘Die moet ik hier ergens hebben liggen,’ zegt Anneke. Ze loopt de trap af met een paar cassettebandjes, waar interviews op staan met onder andere acteur Otto Sterman en feministe Hennie de Swaan. De rest heeft ze met de hand uitgeschreven, want dat was praktischer. Tot mijn verbazing verschijnt er een schoenendoos vol met kleine papiertjes op tafel – het heeft iets weg van een grabbelton. Op de briefjes zijn in een minuscuul handschrift de gesprekken neergekrabbeld:

			Op vakbewegingsbijeenkomst sprak ze [Rosey] ± 1934 over de opkomst van het socialisme fascisme (niet later dan 1935). Na de oorlog niet meer ontmoet. Volgens Niek Engelsman.

			Een ander papiertje:

			dhr. R. Stoop – studeerde in Leiden. Kende Rosey alleen van naam. De naam Gerhard Kramer zei hem niets.

			4-3-85 gebeld.

			Anneke vertelt trots dat ze deze interviews maar liefst dertig jaar op zolder heeft bewaard. Dat is inderdaad bewonderingswaardig, maar toch ben ik wat terughoudend. Soms staan er wat steekwoorden op een velletje, meer niet. Andere interviews hebben weer perfecte volzinnen – die wantrouw ik misschien nóg meer. Want is hier de geïnterviewde aan het woord, of de interviewer?

			Maar het wordt nog erger. Anneke vertelt me dat dit de belangrijkste bronnen zijn voor de jonge jaren van Rosey Pool. ‘Hoezo, de belangrijkste bronnen?’ vraag ik verbaasd. In haar manuscript had ze behoorlijk wat informatie op weten te duikelen uit de jaren twintig en dertig. Dat moest toch ergens op gebaseerd zijn? ‘Er is geen materiaal van voor de oorlog,’ reageert ze gelaten. ‘Rosey heeft met de Duitse inval op 10 mei 1940 al haar correspondentie in de gracht gegooid. Dat materiaal is weg. Die periode heb ik gereconstrueerd aan de hand van deze ooggetuigenverslagen en Rosey’s eigen herinneringen, na de oorlog.’

			Ik staar naar de stukjes papier die op de tafel zijn uitgestald. De snippertjes lijken lichtjes te zweven op het hoogpolige Perzische tafelkleed. Dít is al het materiaal voor de eerste vijfendertig jaar van Rosey’s leven? Deze krabbeltjes van telefoongesprekken, doorgekraste stukjes tekst op de achterkant van oude boodschappenbriefjes? Dan kan ik eigenlijk wel meteen inpakken, denk ik. Het is allemaal goedbedoeld, maar als historische bron kan ik hier niet op bouwen.

			Bij thuiskomst ga ik verwoed op zoek naar materiaal over Rosey’s leven vóór de oorlog. Vastberaden lees ik tientallen boeken, struin ik gedigitaliseerde kranten door en spit ik in archieven als het IISG en het NIOD in Amsterdam. Nergens, maar dan ook nergens kom ik Rosey’s naam tegen. Hoe is dat mogelijk? Ik had verwacht dat ik veel meer boven water zou krijgen dan de oude biograaf in de jaren tachtig. We hebben nu immers computers! Databases! Digitalisering! Maar dat valt vies tegen: ik kom één (nieuwe) brief tegen uit die vroege periode. Ter illustratie: ik heb meer dan tweeduizend brieven van en aan Rosey gevonden van ná 1945.

			Na enkele maanden kan ik er niet meer omheen: ik heb de papiertjes van de oude biograaf nodig. Zonder deze informatie is het onmogelijk om Rosey’s leven vóór de oorlog helder te krijgen. Dus besluit ik de interviews, met de nodige behoedzaamheid, toch te gebruiken. Uitspraken moeten wel feitelijk te verifiëren zijn óf door meerdere ooggetuigen worden aangehaald. Na verloop van tijd durf ik soepeler te zijn met de beschrijvingen over Rosey’s karakter: dat is namelijk een persoonlijke mening van de geïnterviewde.

			De verhalen en herinneringen van ooggetuigen zijn een openbaring. Maandenlang heb ik vooral Rosey’s eigen bronnen tot me genomen. Nu realiseer ik me dat daarin vooral Rosey’s eigen verhaal te vinden is. En dat verhaal is behoorlijk gepolijst: Rosey als heldhaftige inspirator voor jonge, kansarme Afro-Amerikaanse jongeren. Rosey als Fulbright-wetenschapper die de wereld over reist. Rosey als een creatieve duizendpoot die even makkelijk op de radio, in kranten als op televisie verschijnt. Hoewel dat óók allemaal waar is, is het toch maar een gedeelte van het verhaal. Deze ooggetuigen vertelden ook de dingen die Rosey bewust verzweeg ná de oorlog. Want er was genoeg waarvan ze wilde dat anderen dat nooit te weten zouden komen.
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			Op 14 juli 1923 slaagde Roosje voor haar hbs. Ze was nu achttien jaar en voelde zich al heel volwassen. Inmiddels had ze een passie ontwikkeld voor talen en literatuur. Daarom viel de keuze op de studie Germaanse Taal- en Letterkunde aan de Gemeente Universiteit in Amsterdam, waarmee ze haar kennis van diverse Europese talen kon uitdiepen. Maar haar vader stak daar een stokje voor. Hij eiste dat ze eerst een ‘nuttige’ opleiding zou gaan doen. ‘Omdat ik een hele verstandige vader had die zei: “Je kunt nooit weten hoe je je studie mislukt, dan moet je misschien later in een lagere school voor de klas gaan staan”,’ zei Rosey daar later over. Als compromis werd de kweekschool gekozen, de opleiding tot onderwijzer. Daarna mocht ze pas een universitaire studie gaan volgen. Na veel mokken schreef ze zich in voor de kweekschool om lerares Duits te worden.

			Maar niet lang daarna ging Roosje ervandoor met haar toenmalige vriendje. ‘Toen ik negentien was ben ik een keer weggelopen,’ schreef ze later. ‘Ik had gewoon het gevoel dat ik iets drastisch móést doen om mijn gezegende onafhankelijkheid te tonen.’ Samen met haar – niet bij naam genoemde – vriendje trok ze de wijde wereld in, zo ver mogelijk van de betutteling van haar vader vandaan. Maar er kwam algauw een einde aan haar rebellie, want in België was het geld al op. ‘Toen mijn moeder ergens in België opdook om te vragen of ik weer terug wilde komen, was ik maar al te blij om weer naar huis te gaan.’ Het was ook een opluchting dat haar moeder haar trakteerde op biefstuk. Roosje had al weken geen vlees meer gegeten, omdat haar vriendje vegetariër was. ‘Die avond at ik een enorme biefstuk in een hotel in Luik,’ schreef ze. ‘Nog nooit smaakte een biefstuk beter dan toen.’

			Eenmaal terug in Amsterdam ontdekte Roosje tot haar schrik dat ze zwanger was, vermoedelijk van haar vriend die ze zo achteloos had achtergelaten in België. Het werd een behoorlijk schandaal, ondanks dat de familie het geheim probeerde te houden. Maar kort daarna kreeg ze een miskraam. Daarna werd er nooit meer over gesproken. Iedereen, inclusief Roosje zelf, probeerde te vergeten dat ze was weggelopen en zwanger was geworden.

			Ondanks deze turbulente periode in haar leven behaalde Roosje toch haar lerarendiploma binnen het gestelde jaar. Met haar akte L.O. kon ze lesgeven op de lagere school. De eis van haar vader was ingewilligd. Nu ze een ‘nuttig’ papiertje had, kon ze eindelijk doen wat ze écht wilde: naar de universiteit. Ook kondigde ze aan dat ze een besluit genomen had. Ze was nu volwassen en onafhankelijk, en daarbij hoorde een naam die ze zelf had gekozen. Ze wilde daarom niet langer ‘Roosje’ genoemd worden, maar ging voortaan als ‘Rosey’ door het leven. Haar zorgeloze jeugd lag achter haar. Het werd tijd voor een rebelse studententijd.

			




AMSTERDAM, 1925

			Met haar vingers liep Rosey de kaartenbak door in de studiezaal van het Nederlands Seminarie. Het was ergens in 1925 en ze volgde nu al een tijdje cursussen aan de universiteit toen een docent haar een opdracht had gegeven. ‘Toen had ik een leraar die wel merkte dat ik van Engels wel een beetje meer wist dan de meeste anderen,’ legde Rosey later uit. ‘Ga eens iets doen aan moderne Amerikaanse poëzie,’ zou de docent tegen haar hebben gezegd. En daarom toog ze naar de bibliotheek, waar ze bij de kaartenbak belandde. Onder de A kwam ze weinig interessants tegen. Onder de B ook niet. Maar toen kwam het tabblad C. Ze stuitte op een verwijzing naar een auteur genaamd Countee Cullen, en de bibliotheek bezat één titel, zijn boek Color. Ze vroeg het boek aan, ging zitten – en toen gebeurde het.

			Tijdens een interview in de jaren zestig wist ze dit moment nog exact terug te halen. ‘Terwijl ik je er nu over vertel, voel ik nog steeds de emotie die me te pakken kreeg toen ik het gedicht las met de titel “Yet Do I Marvel”.’ Daarin vroeg de dichter aan God waarom hij een zwart mens tot poëet zou scheppen. Er kon dan immers toch niets met dat talent gedaan worden:

			I doubt not God is good, well-meaning, kind,

			[…]

			Yet do I marvel at this curious thing:

			To make a poet black, and bid him sing!

			Het gedicht raakte een snaar. Rosey omschreef het als een ‘ontmoeting’ met Cullens poëzie, en het begin van een haar ‘levenslange interesse in de poëtische zelfexpressie van Amerika’s donkere tien procent’. Dít was het moment dat zij zich ‘bekeerde’ tot zwarte poëzie.

			Er is alleen een probleem met dit verhaal. Het boek dat Rosey zo trof, Color (1925), was datzelfde jaar pas uitgegeven in Amerika en werd nooit gepubliceerd in Europa. De kans dat de Amsterdamse universiteitsbibliotheek dit boek al in bezit had, was minimaal. Pas in 1930 vermeldde De Groene Amsterdammer dat de openbare bibliotheek van Amsterdam boeken bezat van onder andere Countee Cullen – vijf jaar nadat Rosey haar ‘openbaring’ zou hebben gehad. Hoewel Rosey later inderdaad een voortrekkersrol kreeg in de promotie van Afro-Amerikaanse poëzie, is er maar weinig bewijs dat Rosey in de jaren twintig al een passie hiervoor had. In de flarden materiaal die ik vind, sprak en schreef ze nooit over zwarte poëzie, en ook de ooggetuigen noemen het amper.

			Het was evengoed een slimme zet. Door haar interesse terug te dateren naar 1925 bombardeerde Rosey zichzelf tot pionier van Afro-Amerikaanse poëzie: ‘Ik kan wel zeggen dat ik behoorde tot een van de allereersten, zeker in Nederland, die daar iets meer dan oppervlakkige belangstelling voor hebben gehad,’ zei ze in een interview. Ook viel haar ‘openbaring’ precies samen met de Harlem Renaissance (1924-1929),  toen nog de New Negro Movement genoemd. Dat was een literaire en culturele bloeiperiode van Afro-Amerikaanse muziek, dans, kunst, mode, literatuur en toneel, met de New Yorkse wijk Harlem als stralend middelpunt. In Amsterdam kwam die hype pas jaren later aan, toen in 1936 het Negro Palace werd geopend aan het Thorbeckeplein en ook in datzelfde jaar The Negro Kit Kat Club in de Wagenstraat. Maar het lijkt erop dat Rosey het later belangrijk vond om een ander beeld van haar studietijd te schetsen.

			Het is niet helemaal uit te sluiten dat Rosey al in 1925 Countee Cullen ontdekte, maar haar verklaring dat ze sindsdien haar leven volledig wijdde aan zwarte poëzie klopt zeker niet. Dat zou pas vanaf 1945 gebeuren. Wat wel vaststaat is dat ze er alle belang bij had om de aandacht af te leiden van haar studententijd. Daarvoor vond ze het op z’n tijd best geoorloofd om de waarheid niet zo nauw te nemen.
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			Begin 1926 volgde Rosey een leergang in Diets, oftewel middeleeuws Nederlands. Rosey had hier lang naar uitgekeken. Geboeid luisterde ze naar colleges over Middelnederlandse literatuur en cultuur. De cursus werd afgesloten met een internationaal congres, waar ze sprak voor studenten afkomstig uit Nederland, Vlaanderen en zelfs Zuid-Afrika, die hier hun ‘gemeenschappelijke taal’ konden delen en oefenen. Met een zaligmakende toon schreef Rosey dat iedereen hier hetzelfde ‘Diets’ sprak, ‘alleen met een verschil in dialect’. Voor haar was dit een sprekend bewijs dat de mensheid eigenlijk één was, een bekend idee uit het socialisme.

			Maar tot haar afschuw opende de delegatie van de Universiteit Leiden – toen al een conservatief bolwerk – het congres door te zeggen dat ‘de hoogste eer van een volk tot uiting komt in nationalisme’. Dat vond Rosey een bespottelijk statement. Zij vond het nationalisme juist een onnozel verzinsel, bedoeld om het volk (lees: het proletariaat) te verdelen.

			Rosey zag de wereld door een linkse, ‘rode’ bril. Het eerste wat ze dan ook deed toen ze ging studeren was zich inschrijven bij de Sociaal Democratische Studentenclub (SDSC), de enige linkse studentenvereniging van Amsterdam, waar ze ook bestuurslid werd. Hier konden jongeren discussiëren, netwerken en socializen. Ze kwam er veel bekenden tegen uit ‘de beweging’, maar ook veel nieuwe gezichten. Ook ontmoette ze hier kinderen van talloze partijgenoten die vroeger al bij haar ouders over de vloer kwamen. De arbei­dersbeweging had een enorme groei doorgemaakt sinds die tijd. Het was niet langer een achterkamertjesgebeuren, maar een beweging van formaat geworden.
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			Rosey Pool (links) tijdens een bijeenkomst van de Sociaal Democratische Studentenclub (SDSC), vlak bij de Handwerkers Vriendenkring in de Roetersstraat, Amsterdam, 1927. Ze staat naast Hilda Verwey-Jonker.
Collectie Joods Museum, F010621

			Achteraf gezien was de SDSC de ultieme broedplaats voor links politiek talent. Als penningmeesteres kreeg Rosey een enorm netwerk. Op andere foto’s uit die tijd staat Rosey – in een bloemetjesjurk – naast figuren als de latere politica Hilda Verwey-Jonker, illustrator Jo Spier en de latere hoogleraren Bertus Schaper, Cor Gorter en Garmt Stuiveling. ‘U ziet wat een “incrowd” die vroegere SDSC is geweest,’ schreef Hilda Verwey-Jonker daarover. Deze studentenvereniging werd de perfecte uitvalsbasis voor Rosey om haar ambities buiten haar studie waar te maken. Vermoedelijk voelde ze de hete adem van haar ouders in haar nek. Nu bleek dat haar jongere broertje Jopie nooit zou gaan studeren, was alle hoop op haar gevestigd.

			Rosey ging helemaal op in wat ingewijden de ‘school van de revolutie’ noemden: een informeel netwerk van lezingen, filmvertoningen, discussieavonden en poëzievoordrachten. Vrijwel ieder weekend zaten kinderen van arbeiders en linkse intellectuelen zij aan zij om zich te verdiepen in de theoretische finesses van het marxisme, het vele onrecht in de koloniën, de (on)verenigbaarheid van nationalisme met socialisme, maar ook hoe je een actiegroep op kon zetten. Kortom, je leerde hier hoe je een ‘revolutionair’ kon worden.

			Ook deed Rosey hier voor het eerst ervaring op met schrijven. In Kentering, het tijdschrift van de SDSC, schreef ze dat ze in het voorjaar van 1926 een ‘prachtige lezing’ van SDAP’er Willem Albarda aanhoorde, een oud-Tweede Kamerlid. Ze was het volledig eens met zijn visie op de economie. Hij stelde dat grote bedrijvenconglomeraten de ‘proletarisering’ van het volk zouden doen toenemen, een klassiek marxistisch argument over hoe het kapitalisme zichzelf uiteindelijk ondergraaft door hebzucht en uitbuiting. De enorme ongelijkheid die daardoor ontstond, zou uiteindelijk tot een proletarische revolutie leiden. Hoopvol concludeerde Rosey dat ‘de wereld op weg is naar het socialisme’.
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			In deze zelfde periode begon Rosey ook met publieke optredens. Al in de sigarenwinkel van haar ouders was gebleken dat Rosey goed overweg kon met woorden, en het was dan ook geen verrassing dat ze een geboren spreekster was die de aandacht van een publiek makkelijk vast wist te houden. Al snel stond Rosey bekend om haar voordrachten en werd ze een veelgevraagd spreker of ‘declamatrice’, oftewel voordrachtskunstenares, meestal van poëzie. Dat was toen nog een beroep en artistiek veld op zich, waarmee een goedbelegde boterham verdiend kon worden.

			Een ooggetuige zei dat Rosey ‘prachtig kon vertellen’, maar omschreef haar ook als ‘een heel gezellige, dikke moeke’.
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